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Responsability for the correct enviromental management of -
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the final recipient.
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This camiage is subjot, netwithstanding any eleusp segdn Roal Decrote-loy 212022, da 1 da
to the mntrgary. to thla Convention of mg cnynlruc: for Maszo de 2022 (BOE-A-2022-0280)  ylamedifica-
the International Carriage of gooda bly read (CMR),  <i¢nes posteriores a la ordan.

~0540 - &= :
!‘gfv £k wdhlios oML

2 Consignatarto (GIF; nombro, 1D {(TVA, nom, adresss) /G

L |

Toneba&‘aog& GRIATZA (Gprke R é %
o &
25

& | wreamonAL coNSGRUENT HOTE

lgnea (VAT, name, addross)
Magne, PT. SPA ()
U:Q "-\Q-l C&C&Q"\\f\; (.

rieador {CIF, nembre, domlcilio) - Trnsperteur (TVA, nom, adresse} - Canier (VAT, name, address)

% TransDIOR, SL
C/ Franclsco Aﬂtlo. 40
'Ih"anSDIOR 19004 Guadalajara Espaiia

"

C.\F.:ESB19197078 5

Tel. +34 94924 73 41
\ Fax: 434 949 21 07 73
M ot ¢ RN Q’ ot FrooZfd Web: www.transdlor.com
Lugar de entrega da la mercancla {fagar, pals} Refarencia Transportista MATRICULA
3 Lleu prévu pour la livraison de la marchandise (leu, pays) Vshleulo Remolgue o Semimemalque

Place of dellvery of the goads (place, country)

/‘ ) Distancia Kk | P4 0 | AN 209
th o

Col A I gy WA P = ¥ ey
4 Lugary fuchz do carga de 1a marcancfa (Jugar, palfs. facha) Portead sivos (CIF, e, 4
Lisu st data da la prise en ¢harga do Ia marchandlse {llau, pays, date a{iores SUCasves nombre, 4ol
Placa and date ot ':aking over of goods {place, counlry, dala'; ¥ } 17 Transportour successiis {TVA, nom, dom %)0 AUTOTRAS P 0 RTI SRLS
Successive carciers (VAT, nama, addresa} Viale G Matteotti 64

At fchgg" e / e / 23, A 249. ' 00053 CIVITAVECCHIA

P.iVA: 14916101000
5 Documentos anaxos f Documents annaxss / Attached documents 1B Reservasy obsenvadiones del portoador f Résenves el dha transy | Carriers end chsorvabons

Lizencla Comunitasa N¢

El porieader no se hace responsable de los dasperfacios qua puedan ocurmiz a la mercancia como
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